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OFFICE HOURS  Monday – Thurs. 9:00 a.m. - 3:00pm 
   
 

MASS  SCHEDULE 
Saturday (Sunday Vigil Mass)  5:00 p.m. (In the Church) 
 

Sábado           NUEVO        7:00pm   (Spanish)      

Sunday:              10:00 a. m. (Spanish) 12:30 p. m. (English) 
 

Community Prayer        Tue & Thurs. 7:30pm 

 

Weekdays:      NEW       Tuesday and Thursday    8:00 pm                   

House of Prayer: 
Tuesday  @7pm  Ileanna  347-461-5169  
Thursday @7pm  Hilda  646-626-1283 
Thursday @7pm    Josefina  718-522-0205 
Monday  @7pm  Graciela  347-549-7499 
Friday  @7pm Emily M. 718-875-2969 
Friday   @7pm  Sr. Rosanna  718-406-3670  (Eng) 
 

Youth Group Meetings   (Dayani ‘s House of  Prayer)  
Friday's 4:30pm  until    6:00pm  347-499-7703       

          
           Adoración al Santisimo - Lunes a  las 11:00am  

EL BAUTISMO DE NIÑOS MENORES DE 7 AÑOS 
Bautismos serán cada dos meses. Después de los padres y 
padrinos toma el curso Philip la clase será los fines de semana o 
usted puede ir a seis clases que tienen cada martes a las siete en 
punto. Uno de los padres debe traer el certificado de nacimiento del 
niño. 
EL SACRAMENTO DE LA RECONCILIACION 
 Sabados  con cita  
EL MATRIMONIO 
La pareja deberá fijar un cita con el párroco por lo menos 6 meses 
antes de la fecha de la boda  

LA CONFIRMACION Y LA COMUMION 
La preparación para estos sacramentos se cumple según la edad 
de la persona y su conocimiento de la Fe Católica 

VISITA DE LOS ENFERMOS 
Comunicarse con la oficina parroquial. 

GRUPO DE ORACION 
Lunes  7:00pm -  9:00pm  

RELIGIOUS EDUCATION  Grades 1-8                  

                                CONFIRMATION and COMMUNION 
 

Communion Wednesday's  3:15pm  Or Sunday  11:30am   

       

Confirmation   Sundays at 11:20am  until  12:25pm                                                                     

    
  

RCIA Classes -Sunday's        English      11:30am - 12:25noon 
                Wednesday     Spanish       
 

BAPTISMS FOR CHILDREN UNDER 7 
Baptism will be every other month.. After parents and god-
parents take Philip Course. Classes will be on weekends or 
you can go to six classes  that will be given on Tuesdays @ 
7pm. Please make sure you bring child’s birth certificate be-
fore the date of baptism.  
 
 

SACRAMENT OF RECONCILIATION  
 Saturday  at 4:30pm By appointment. (Confessions)          

 

MARRIAGES 

For the Sacrament of Matrimony, an appointment must be made with 

the Pastor 6 months in advance of the proposed date 

 
VISITS TO THE SICK 
Please contact the parish office so we visit the sick.  

Please notify us when you know an active member 
of our parish is ill. 

               Casita de Oración para los Niños     
    viernes / Friday @ 7pm   Delmy & Hugo   347-907-1862         



                      WINE & HOSTS IN MEMORY OF     
                        Alberto Rodriguez   

                   

                                      SANCTUARY LAMP   
             Edwin Lugo   

              

                 BLESSED SACRAMENT CANDLE (chapel) 
                                    Joseph Johnson     
                               

    PRAYER REQUESTS FOR THE SICK  
                    Kaitlin Nelson, John Burkard,  
      Alice Concepcion, Paulina Ortiz, Manuel Cruz   
       Ramona Cruz Vega, Marie Fazio, Milly Rivera  
     Carmen Milly Rivera, Manuel Cruz, Delva Tavares   

God’s Word Today 
Today, we are once again given an account of the call of 
the disciples. These Gospel stories are positioned in the 
early part of ordinary time for good reason. We know that 
the Lenten journey is just around the corner. That jour-
ney will take us once again to Jerusalem and to the cross 
and resurrection of Christ. One of the characteristics of 
discipleship is that one does not become a disciple solely 
on one’s won. There is always a call, an invitation to fol-
low the way of discipleship. When today’s Gospel is pro-
claimed, try to put yourself in the place of those early 
disciples who were casting their nets They were simply 
doing their daily tasks. In the middle of those tasks,  the 
Lord calls  them. Perhaps that is precisely where the Lord 
calls each of us-in the midst of our daily tasks. As we pre-
pare to listen to God’s word, let us open our hearts to 
listen  to the invitation issued to each of us to follow in 
the footsteps of Christ.  
 

La Palabra De Dios Hoy 
Hoy se no relata una vez más cómo fue el llamado 
de los discípulos. Estas historias del Evangelio 
estáan colocadas en ls ptimrts pstyr frl Yirmpo zot-
finstio pot uns burns tsxón. Sabemos que el trayecto 
cuarasmal está al doblar de la esquina. Esa travesia 
nos llevará una vez más a Jerusalén, a la cruz y a la 
resurrección de cristo. Una de las caracteristicas del 
discipulado es que nadie se convierte en discípulo 
por sí mismo. Siempre hay un llamado, unainvitación 
a seguir el camino del discipulado. Cuando se pro-
clame el Evangelio de hoy, trata de ponerte en el 
lugar de los primeros discípulos cuando estaban 
echando sus redes. Ellos estaban simplemente de-
sempñando su quehacer diario. En medio de esos 
quehaceres el Señor los llama. Tal vez es ahi pre-
cisamente donde nos llama el Señor a cada uno de 
nosotros, en medio de nuestros quehacres diarios. 
Al prepararnos a escuchar la palabra de Dios 
abramos nuestro corazón para escuchar la invitación 
que se nos ha extendido a cada uno de nosotros 
para seguir los pasos de Cristo.  

 Third Sunday in Ordinary Time 
 

     January 25, 2015 

Sat. Jan .24th    
5:00pm  “For the Parish Community”        
 

Sun. Jan 25th 
10:00am   Angel Manuel Narvaez 
    Audrea Ramos 
    Jaime Montalvo 
   Aquelina Narvaez 
   Maria Sofia Torres    
 
12:30   Marie Fazio (For Health) 
   Rosario Peña Perez      
Tue. Jan. 27th   
8:00pm   “For the Parish Community”       
 

Thurs. Jan 29th      
 

8:00pm    “For the Parish Community”  
 

Sat. Jan 31st   
5:00pm       Charles Nelson 
  
Sun. Feb 1st 
10:00am      Alberto Rodriguez & Edwin Lugo 
       Guillermo Villalalos     
 

12:30pm       “For the Parish Community”      

                               Mass Collection & Attendance 
                             SATURDAY, Jan 17th    
   5:00 pm      Attendance 30 Collection $ 399.00                                             
      Sunday, Jan 18th        
 10:00am       Attendance: 129  Collection   $826.00 
 12:30 pm     Attendance:  76  Collection   $149.00   

Cost of dinner and  
the time will  to be  
Announced soon.  
Call Sr. Frauke  
for information  



      Friday, January 30th  at 7pm  

       Viernes 30 de enero 7pm  

 
                          Diocesan Training  

Become an Extraordinary Minister of   
Holy Communion, Lectors Usher.   

 

Our Lady of Perpetual Help Parish 
526 59th Street  

Brooklyn, NY 11220 
Please register by April 20th                      

To find out more information please call  
rectory Mon-Thurs from 9am - 3pm. 

     

 Date of class will be Saturday, May 9, 2015 
            From 9am until 3:30pm  

   Weekly Envelopes  
If you would like to receive weekly envelopes 
this March please contact Elsie at the rectory 
Mon-Thurs. from 9am until 2:30pm   
 

 We encourage ALL in the parish to contribute 
to its upkeep. Every contribution, no matter 
how small eases the burden for all.                 

    Sobres semanales  
Si usted desea recibir los sobres semanales este 
mes de marzo por favor póngase en contacto 
con Elsie en la rectoría. Cada contribución  
ayuda.      

 Please No Eating in the Church  
       Keep our House Clean don't leave         
         garbage in the pews 
     

                               Thank You 
                          1 Corinthians 11:22 

          Come to our free dance classes 
     Every Tuesday 4:30 pm until 5:30pm 
               Bring a friend and join  
                   Emelie Hedvall 
                 For some great fun!!! 
                     Sign up today ! 

         Por favor, No Comer en la Iglesia 
                Mantener nuestra casa  

 limpia no deje basura en banco de iglesia             

                             Gracias        

                           1 Corintios 11:22 

         Entrenamiento de Diocesan  

  Clases de Ministro Extraordinario 
  Sábado, 09 de mayo para obtener más  

     Información llame a la rectoría  


